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Message

Messaġġ 001
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Notifika: 2024/0560/IT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242738.MT

1. MSG 001 IND 2024 0560 IT MT 07-10-2024 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Ufficio Legislativo

4. 2024/0560/IT - C00A - Agrikoltura, Sajd u Oġġetti tal-Ikel
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5. L-Artikolu 21 tal-“Abbozz ta’ liġi annwali tal-2023 għas-suq u l-kompetizzjoni”, intitolat “Emendi għad-Digriet Leġiżlattiv
Nru 206 tas-6 ta’ Settembru 2005” u dwar l-introduzzjoni fil-Kodiċi tal-Konsumatur tal-Artikolu 15-bis (Miżuri ta’
infurzar[..]

6.

7.

8. L-Artikolu 21 jemenda d-Digriet Leġiżlattiv Nru 206/2005 (il-Kodiċi tal-Konsumatur) sabiex jirregola l-fenomenu tal-hekk
imsejħa “Shrinkflation”, jiġifieri l-prattika tal-produtturi li jnaqqsu l-kwantità tal-prodott fl-imballaġġ, filwaqt li jżommu l-
prezz sostanzjalment l-istess jew saħansitra jżiduh, bil-konsegwenza li jiddiżorjentaw lill-konsumaturi li jiffaċċjaw żieda fil-
prezz b’mod mhux trasparenti.
Ġie introdott obbligu għall-produttur biex jinforma lill-konsumaturi dwar il-kwantità attwali tal-prodott mixtri u l-ispiża
attwali mġarrba. Dan ir-rekwiżit irid jiġi żgurat billi tiddaħħal, direttament fuq l-imballaġġ, inkluż billi fl-imballaġġ għall-
bejgħ titwaħħal tikketta speċifika għal prodott speċifiku bi grafika speċjali li tenfasizza b’mod ċar u leġġibbli tali daqs tat-
tipa bħal dak użat biex jiġi indikat il-prezz unitarju tal-prodott.
Huwa stabbilit ukoll li l-obbligu li tiġi pprovduta informazzjoni japplika għal perijodu ta’ sitt xhur mid-data li fiha l-prodott
jitqiegħed għall-bejgħ fil-kwantità mnaqqsa tiegħu.

9. Jista’ jiġri li xi prodotti jesperjenzaw tnaqqis fil-kwantità inkluża fl-imballaġġ minn qabel, filwaqt li l-prezzijiet tax-xiri
jibqgħu l-istess jew jiżdiedu. It-tnaqqis fil-valur nominali tal-kwantità tal-prodott jista’ jkun akkumpanjat miż-żamma tal-
prezz ta’ qabel: dan iwassal għal żieda fil-prezz reali għal kull unità ta’ kejl tal-prodott, iżda mingħajr ma l-produtturi
jħabbru dan u mingħajr ma jkun evidenti għall-konsumaturi fil-mument tax-xiri.
Sabiex jiġu protetti l-konsumaturi fir-rigward tal-kwantità reali tal-prodott mixtri u l-ispiża effettivament sostnuta, id-
dispożizzjoni inkwistjoni timponi obbligu fuq il-produtturi li jiżguraw it-trasparenza fil-każ ta’ tnaqqis fil-kwantità tal-
prodott meta mqabbel mal-piż jew mal-volum preċedenti, filwaqt li tispeċifika kwalunkwe żieda fil-prezz indikata bħala
perċentwal.
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